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TERMINOLOGIA STAREGO TESTAMENTU 
NA OZNACZENIE POJĘCIA UBÓSTWA

Stary Testam ent zawiera cały szereg przepisów prawnych odnoszących się do 
w łasności1. Są to praw a tak świeckie, jak  i sakralne zawierające jednocześnie 
w sobie aspekt m oralny w ynikający z posiadania dóbr ' ' y ' 2. Dla ST czymś
norm alnym  jest posiadanie w łasności, stąd też jest ona chroniona przez nie. 
Przepisy owe miały za zadanie chronienie społeczności przed nadmiernym bogace­
niem się z jednej strony, a /, drugiej strony —  przed ubożeniem  innych.

Niemniej jednak  od czasów królewskich różnice m ajątkowe zaczęły się za­
znaczać bardzo wyraźnie w społeczeństwie izraelskim. W niezwykle szybkim 
tempie z wielkiej liczby drobnych posiadaczy ziemskich powstawały warstwy 
ubogich, zależnych dzierżaw ców  i nie posiadających ziem robotników dniów ­
kowych z bardzo skromnymi środkami na swe utrzymanie. Ten stan nie zm ienił się 
zasadniczo i w czasie niewoli babilońskiej na terenie Palestyny, gdzie wiele ziemi 
leżało nie uprawianej odłogiem  (zob. 2 Krl 25,12; Jr 52,16). Nie utworzyła się 
zatem wówczas jakaś w arstw a posiadaczy ziemskich, lecz pozostały lud najpraw­
dopodobniej zeszedł do roli uległych, wręcz niewolniczych robotników rolnych 
(por. Lin 5 ,2 -5 ). Natom iast w czasach powygnaniowych różnice klasowe zaost­
rzyły się jeszcze bardziej (zob. Ne 5 ,1 -7 ; Za 7,10; Ml 3,5). D oprowadziło to do 
pow stania licznej warstwy niższej, której życie nacechowane było skrajnym 
ubóstwem  (zob. np. Hi 24 ,2-4a, 9 -1 2 ) ’. Stąd też nieomalże wszyscy prorocy 
w ystępują w obronie tych ludzi, którzy znikąd nie mogą doczekać się pomocy 
i obrony, jak  tylko ze strony B oga1.

Przedstaw iając ubóstwo i ubogich Stary Testam ent używa wielu terminów. Ich 
znaczenie nie jest jednolite, gdyż oddają one różne stany i odcienie znajdującego 
się w krytycznym  położeniu człowieka. W yrażają one aspekt społeczny, ekonom i­
czny i religijny. Rów nież częstotliw ość ich użycia jest niejednakowa i występują tu 
częstokroć znaczne dysproporcje. Uzależnione jest to od danego momentu histo­
rycznego, gatunku literackiego księgi czy też po prostu swoistej mody na dany 
wyraz.

1 W j 20,15.17; 2 2 ,1 -1 5 ; Kpł 19,11; Pw t 5,19.21; 24,7; Joz 7,1.25; tli 24,14.16; P iz  6,31 ; Syr 5,14; 
20,25; O z 7,1.

2 Zob. K.H. S c h c  I k I c, T eologio N ow ego T estam entu , i. 3, Etos, Kroków 1984, s. 281-283 .
1 W. S c h o l r o l  f, A rm ut, w: N BL 1, s. 171.
■' Zob. J. S c h r e i n e r ,  T heologie  des Alten T estam ents, W ürzburg 1995, s. 194-198.
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N a w yrażenie idei ubóstwa Stary Testam ent posiada następujące zasadnicze 
terminy: ’ebjön, ’αηΐ, ’anaw, dal, ras, dak, misken. Najczęściej używanym 
wyrazem  oddającym  sens ubóstw a jest 'ani, które pochodzi od rdzenia ’nw II
—  „zajm ować niskie m iejsce” , „być nisko postawionym , niewolnym ” . W yprow a­
dzone od tego rdzenia słowo 'a n ioznacza sytuację człowieka, w której powinien on 
dać odpow iedź oraz gotow ość dania tejże odpowiedzi oczekującem u jej. W dal­
szym  zaś znaczeniu mówi o niskim położeniu kogoś wobec wymagającego 
odpowiedzi, 'an i jest zatem, konkretniej m ówiąc, niewolnikiem , poddanym, zależ­
nym od drugiego. W ynika stąd, że pierwotnie wyraz ten oznaczał stosunek 
względem  drugiej osoby, a nie ciężkie położenie społeczne5. Pole sem antyczne 'an i 
to „godny politow ania, nieszczęśliw y, ubogi, biedny” .

'an i w ST w ystępuje 75 razy począwszy od Księgi Przym ierza (Wj 22,24), 
poprzez Proroków, Psalm y aż do literatury m ądrościowej, 'an i jest zestawiany 
razem z tymi, którzy nie posiadają w Izraelu żadnych praw: z obcymi (Kpł 19,10; 
Ez 22,29), z sierotam i i wdowam i (Iz 10,2; Za 7,10), z głodnymi, bezdomnymi 
i nagimi (Iz 58,7), ze zgnębionym i na duchu (Iz 66,2). Jawi się on jako  ofiara ucisku 
społecznego, gdy się go „m iele” (ihn —  Iz 3,15), ograbia (Ps 35,10), „pożera” ( ’kl
—  H a 3,14), uciska (Pwt 24,14; Za 7,10), zabija (Hi 24,14) itp. Teksty te ukazują 
konkretną sytuację ubogiego wyrażając tym samym ich pozycję w społeczeństwie. 
D opiero u Proroków  do pojęcia ubóstw a m aterialnego dochodzi aspekt moralny. 
W iele wagi przykładali oni do obrony m ałych, niskich, którzy popadli w nędzę 
i nieszczęście (zob. Am 2,6 n; 4,1; Iz 1,17; Jr 2,33 n; Ez 16,49) głosząc, że Jahwe 
stoi po ich stronie. Stąd też ubodzy skarżą się Bogu, wołają o pomoc i chw alą Go za 
Jego interw encję w ich spraw iefi. Zdają się oni całkow icie na Boga i stąd ubóstwo 
ich zostaje podniesione niejako do rangi cnoty m oralnej7.

W  ścisłej łączności z 'an i stoi wyraz 'anaw, który oddaje postawę etyczną, stan 
duchowy ubogiego*. A le z tej ścisłej relacji 'ani z 'anaw  wynikają problemy, które 
różnorodnie interpretują znaczenie tego ostatniego wyrazu. Niektórzy chcą widzieć 
w 'anaw  wariant dialektyczny lub późnoaram ejską formę poboczną pochodzącą od 
'an i (tak H. B irkeland i A. George). U trzym uje się także, że z pierwotnego 
świeckiego znaczenia „ubogi, biedny” doszło do powygnńniowego pojęcia tego 
słow a w sensie „pokorny, pobożny” pod wpływem  Proroków, którzy „uduchow ili” 
ów w yraz9. Septuaginta  (LXX) oddaje 'an i i 'anaw  różnymi terminami. Przy 'ani 
podkreślany jest aspekt m aterialny, zm uszający aż do żebrania: π τω χ ό ς  i duchowy 
—- pokorę: τ α π ε ιν ό ς  oraz π ρ α υ ς . Przy 'anaw  natom iast dobitnie jest zaznaczony 
odcień pokory zaw ierający się w tym wyrazie: π ρ α υ ς . Oba wyrazy —  'an i i 'anaw
—  często w ystępują w paraleli z kolejnym określeniem  ubogiego —  ’ehjòn 
(np. Ps 9,19; Am 8,4; Iz 29,19).

Słowo to wywodzi się od rdzenia ’hh —  „brakować, nie dostawać czegoś, być 
biednym ” i oznacza kogoś, kto pragnie jakiejś rzeczy, której nie posiada; jest zatem 
biedny i znajduje się w potrzebie. Podkreślona jest tu strona m aterialna ’ebjön.

5 Zob. T W A T  VI, s. 888.
'■ Zob. Ps 9 ,10 .13.19; 12,16; 22,25; 35,10; 69,33 n.
7 Zob. A. G e l  i n, Les Pauvrós dc Y alivé, Paris 1956, s. 98 -115 .
“ Zob. L.R. S t a c h o w i a k ,  R efleksje nad biblijnym  pojęciem  pokory, R B L  3 -4 (1960), s. 205.
* Zob. T W A T  Ii, s. 343.
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W postanow ieniach Księgi Przym ierza dotyczących roku szabatowego jest 011 
wyraźnie przeciw staw iony posiadaczom  ziem skim "1. Najczęściej wyraz ten wy­
stępuje w Psalm ach i u Proroków. LXX oddaje go różnymi terminami rozszerzając 
tym samym jeg o  pole sem antyczne: π εν η ς , π τω χό ς, ενδεή ς, α δ ύ ν α το ς , τα π ε ιν ό ς , 
α σ θ εν ή ς , a także przez δεισ θα ι* '. W Starym Testam encie ’ebjón  rozumiany jest 
przede wszystkim  w sensie społecznym  —  ubogi, który jest wyzyskiwany przez 
bogaczy (zob. Am 2,6; 4,1; 5,12; Jr 5,28). Jednakże w Jr 20,13 ukazuje się też 
znaczenie religijne tego pojęcia, gdzie Jahw e ratuje ’ebjón  od nieprzyjaciół, a sam 
Jerem iasz określa siebie leż tym słowem. U Ezechiela ’ebjón  także jest człow ie­
kiem potrzebującym  w sparcia i opieki prawnej, a jego materialny i prawny ucisk 
jest mocno piętnowany przez Proroka (zob. 16,49).

Term in kolejny na określenie ubogiego to dal pochodzący od rdzenia dli II 
—  „być słabym ”. Słowo to oznacza tego, który jest słaby i biedny zarazem. 
W starych źródłach Pięcioksięgu dal spotyka się niewiele razy i nie odnosi się 
jeszcze do człow ieka (zob. Rdz 41,19.27), lecz do zwierząt w znaczeniu „w ycień­
czony, wychudzony, m izerny” . D opiero stąd dochodzi się później do rozsze­
rzenia pojęcia na pojedynczego człow ieka ze znaczeniem „biedny, ubogi” (zob. 
2 Sm 13,4), jak  i na całą rodzinę czy pokolenie (Sdz 6,6.15; 2 Sm 3,1). Słowo to 
zatem od swego początkow ego w skazania na ułomność som atyczną rozwinęło się 
do określenia w znaczeniu społecznym.

Zaśw iadczone jest 0110 w ST 48 razy i najczęściej występuje w tekstach 
poetyckich. W odróżnieniu od częstszego ’ebjón  i ’a n ì/’anaw  jego  użycie stop­
niowo wzrasta, by osiągnąć sw oje apogeum w literaturze mądrościowej 
(np. w Prz 15 razy) późniejszych czasów królewskich, podczas gdy w młodszych 
tekstach poetyckich stopniowo wychodzi z użycia. Po wygnaniu termin ów 
niem alże całkow icie zanika, aby ponow nie pojawić się w Księdze Syracha 
( I I razy).

LXX tłum aczy dal w różny sposób bez w yraźnego rozróżnienia znaczenio­
wego: π τω χ ό ς  (20 razy), π ε ν η ς  (8 razy), τα π ε ιν ό ς  (5 razy), α δ ύ ν α τ ο ς  (2 razy), 
α σ εβ ή ς , η σ σ ω ν , π ο ν η ρ ο ς , α δ ρ ό ς  oraz formy pochodne od πενεσθαι.. W idać tu 
relatywne oddanie term inu hebrajskiego w ogólnym  znaczeniu „upokorzyć zgięte- 
go A

Ze stw ierdzenia, że dal w ST nie był zasadniczo rozpatrywany w związku 
z postanowieniam i dotyczącym i roku szabatowego i roku jubileuszow ego oraz że 
nie był zaliczany do czterech typów uzależnionych (zob. Kpł 25,6) wynika, że był 
on rozum iany jako „nie nie posiadający”. W szystko wskazuje na to (m.in. Kpł 5,11 :
14,21), że był 011 wolnym  obywatelem  z pełnią praw, który posiadał niewielkie 
zasoby m aterialne i ciężką pracą zarabia! na własne utrzymanie. Z  tego też powodu 
zajm ował niższą pozycję społeczną, a także był narażony na bezprawie co do 
swojej osoby1’.

'0 Zob. J.C.. I l o t i  e r w e c k ,  ’ebjòn, T W A T  I, s. 31.
"  T am że, s. 2 9 -3 4 .
12 Zob. T W A T  II, s. 228 -231 .
"  Zob. G. von R a d ,  W eisheit in Israel. N enkircben-V luyn 19822, s. 102-130.
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dak to kolejny termin na przedstaw ienie ubogiego wywodzący się od rdzenia 
d k ’ —  „potłuc, rozbić na kawałki” , „uciskać, źle traktow ać”, stąd słowo dale 
oznacza potłuczonego, zdruzgotanego, m altretowanego, uciskanego, d k ’ i jego 
derywaty w ystępują tylko w tekstach prorockich i poetyckich z okresu w ygnania 
i po pow rocie Izraelitów  do Judy.

LXX tłum aczy to słowo przez τα π ε ιν ό ς , τε τα π ε ιν ω μ εν ο ς  i π εν η ς  (Ps 9,10). 
W ścisłej łączności z dak spotyka się jako  synonimy paralelne 'ant (Ps 10,12;
74,21), ja to m  (Ps 10,18) i 'ebjón  (Ps 74,21).

Form aty wami pokrewnymi są dkli (identyczne z d k ’) i dqq —  „zemleć, 
skruszyć, zetrzeć” —  z derywatem  dag  —  „płaski, cienki, drobny, wątły, słaby” . 
dak i deryw aty, w ystępujące w Psalm ach powygnanionywch i u Tritoizajasza, 
odnoszą się do osoby lub obejm ują małą grupę ludzi, a nawet Jahw e (zob. Ps 44,20; 
51,10; 89,11) przedstaw iając ich w opozycji do wrogów jednostki czy też ludu (zob. 
Iz 3,15). W ynika z tego, że cały zespół wyrazowy pochodzący od d k ’ charak­
teryzuje w sposób szczególny przeciwieństwa: nieprzyjaciele ·— lud lub jednostka, 
Jahw e —  w rogow ie14.

ras jest najbardziej neutralnym  określeniem  człowieka ubogiego w jego trudnej 
społecznej i ekonom icznej sytuacji. Słowo to jest typowe dla literatury m ądroś­
ciowej, chociaż w ystępuje także w 1 Sm 18,23, 2 Sm 12,1.3.4 (w opowiadaniach 
o Dawidzie). N a ogólną liczbę użycia tego słow a 22 razy w księgach m ądroś­
ciowych w yraz ten występuje 17 razy. r a i  jest najczęściej przeciwstawiony do ’asir 
—  „bogaty” l5. Bardzo rzadko w ystępuje w paralelach z innymi terminami od­
dającymi ubóstw o jak  dal czy 'ebjón  (np. Wj 30,15; Prz 10,15; Ps 49,3). Jako 
dowód na teologiczne użycie terminu ras przytacza się tylko Prz 30,8.

LXX oddaje ten term in przez π ε ν η ς  i τ α π ε ιν ό ς  podkreślając tym sam ym  nie 
tylko odcień ekonom iczny, ale i duchowy —  pokorę. Termin misken  występuje 
tylko w K siędze K oheleta (4,13; 9,15.15.16) i oznacza „ubogi, nędzny” w sensie
m a t e r i a l n y m Ir'.

Początkow o Izrael rozum iał ubóstwo jako  skutek grzechu, a bogactwo za 
błogosław ieństw o Boże. Było to zastosow anie powszechnego prawa retrybucji: 
Bóg karze i w ynagradza już  tu na ziemi. Pierwotnie prawo to stosowało się tylko do 
całego ludu, później zaś przeszło także i na jednostkę (zob. Ps I 12,1-3; Prz 6,6-1 1). 
Zrodziło to jednak problem, gdyż widziano, że wielu ubogich jest pobożnych, 
a wielu bogaczy —  grzesznikam i (zob. Prz 19,1.22; 28,6).

Pod wpływem  literatury mądrościowej powstał w Izraelu inny nurt, który za 
ideał uważał, by nie być ani bogatym , ani biednym (por. Prz 30,7-9). W edług tej 
koncepcji ubóstw o zaczyna być rozum iane jako cnota. W końcu ubóstwo jest 
pojm ow ane jako  postawa religijna —  ubogi jest pokorny wobec Boga. Ubóstwo 
zatem to otw arcie się na Boga, a ubogi jest Jego przyjacielem. Jest to ostateczny 
etap rozwoju pojęcia ubóstw a17.

W literaturze pokanonicznej starotestam entow a linia jest nadal kontynuowana: 
ubodzy należą do Boga, poznają Jego imię i od Niego oczekują wszystkiego. Ich

14 Zob. T W A T  II. s. 208 -212 .
15 2 Sm  12,1-4 ; Prz 14,20; 18,23; 22,2.7; 28,0.
i'1 Z ob. T W A T  II, s. 348.
u  Zob. M .L. R o b i o, C hrystus w historii zbaw ienia, W arszaw a 1982, s. 160-161.
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ubóstwo oznacza zarazem , a raczej przede wszystkim, duchową postawę pokory 
przed Bogiem. W Qumran i w innych księgach judaistycznych do początku ery 
chrześcijańskiej staje się „ubogi” swego rodzaju zaszczytem religijnym  (por. 
eb jo n ic i) '\

Także LXX zm ierza do tego, aby podkreślić duchowy charakter ubóstwa. 
U żyw a ona obok π τω χ ό ς  (1) i π εν η ς  (11) —  ubogi w sensie materialnym , także 
τ α π ε ιν ό ς  (III) —  „pokorny” oraz π ρ α ν ς  (IV) —  „łagodny, spokojny” . Zestawiając 
w szystkie terminy użyte w LXX wychodzi następująca statystyka:

1 11 III IV inne razem

'ani 38 14 8 5 10 75
’anaw 4 3 5 8 — 20
’ebjón 11 29 2 — 18 60
dal 20 8 4 — 15 47
ras 10 7 1 — 4 22

Różnice i rozbieżności wskazują, jak  pojęcie ubóstwa nie tylko jest ujęte od 
strony ekonom icznej, ale także i duchow ej19.

ALTTESTAMENTLICHE TERMINOLOGIE FÜR ARMUTBEGRIFFLICHKEIT

ZU SA M M EN FA SSU N G

Das Alle Testament birgt in sich verschiedene Vorschriften, die Menschen minderen 
Rechten betreffen. Es kommt auch also daher eine breit ausgcarbcitetc „Armenterminolo­
gie”. Es sind folgende Begriffe: ’ebjón, ’ant, ’anaw, dal, ras, dak (daq)i misken. Die drei 
ersten Begriffe drücken Moralhaltung des Menschen aus. dal dagegen bedeutet einen 
Menschen, der arm im materiellen Sinne ist. dak (daq) zeichnet einen, der unterdrückt ist. ras 
ist ein armer im oekonomischcn Sicht Mensch. Der Begriff misken kommt nur in Koli 
(4,13; 9,15.15.16) vor und bedeutet auch einen armen Menschen.

Unter dem Einfluß Propheten- und dann Weisheitsliteralur wurde Armut für eine Tugend 
gehalten. Die Armut war als eine religiöse Haltung verstanden — der Arme ist demütig Gott 
gegenüber. Die Armut ist eine Hinwendung zu Gott und der Arme ist sein Freund, ln diese 
Richtung in Verstehen der Armut geht dann LXX. Es ist letzte Etappe in der Entwicklung des 
Begriffs.

IS Z ob. J. M a i  e r .  D ie T exte vom  T oten  M eer, M ünchen 1960, t. 2, s. 83-87 .
o’ Zob. J.M . L  i n ń o, Los polires en el A ntiguo T estam ento, lix t B 25(1966), s. 162-166.


